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Semantic Field «<Family» in Russian and English Idiom
(Semantic and Cognitive Aspects)

P. A. Pronin
In this article the main trends of the usage of the semantic field
«family» in the forming of Russian and English idioms are analyzed;

cognitive fundamentals of this process are distinguished.
Key words: semantic field, idiomatic system, cognitive linguistics.
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[1. A. [porrH. CeMaHTHYECKOE Morne «CeMb» B PYCCKOF 1 aHITIMFICKOF HAFOMaTHKe

B

Connosoru 0TMEYaroT, 9TO CeMbsI (OCHOBAaHHOE
Ha Opake W/WiM KPOBHOPOJCTBEHHBIX OTHOIICHHUSX
00BEIMHEHHE JTIOJICH, CBSI3aHHOE XO3SHCTBEHHO-
OBITOBON OOIIHOCTHIO M B3aUMHOW OTBETCTBEHHO-
CTBIO) — YHUBEPCAJIbHBIHA COIMATbHBIA HHCTUTYT, HO
ec (PYHKIMH H OCOOCHHOCTH Pa3BUTHs HEIOCPE-
CTBEHHO CBSA3aHbI C MCTOPHEH U KYJIBTYpOi 3THOCA!.
Nmenno noatomy konunent CEMBbSI urpaet Baxknyio
pOJb B JIOOOH SI3BIKOBOW KapTUHE MHUpA, XOTS, KaK
MOAYEPKUBAIOT UCCIEN0BATENIH, «BCE KOHLIETITHI
POJICTBA HAIMOHAIBHO CTIEHDUIHBI2.

Haubonee spko TUHTBOKYJIBTYpHAs CrielupuKa
KOHIIETITA TPOABISETCS B HAMOMATHKE, OPHCH-
TUPOBAHHON Ha OTpakCHUE MPEUMYIIECTBEHHO
TPaJMIIMOHHON KapTUHBI MUPa3, 4TO MPOSBISETC,
B YaCTHOCTH, B COCTaBe M BHyTpeHHEH (opme dpa-
3eonormueckux enuHul (mamee ME) pycckoro u
AHITIMICKOTO SI3BIKOB.

B nienom cemanTrueckoe nomne «Cembsi» (fanee
CIIC), opueHTHpPYSICh Ha pealIbHbIC CBSI3U, IIPUCYIINE
JAHHOMY COLIMaJIbHOMY UHCTUTYTY, (hopMupyercs Ha
0a3e Takux nuddepeHaIbHbIX MPH3HAKOB, KaK:

® KpPOBHOE POJICTBO — POJICTBO 10 OpaKy / CBO¥i-
CTBO (Cp.: omey — MyJic — C8eKop);

® [psiMOe POACTBO — HEMpsMOe / KOCBEHHOE
POACTBO (Cp.: Mamb — mems);

® BOCXOJSILIME BETBU M HUCXOISALIUE BETBU
(mepBo#i, BTOPOM, TPEThEH | T. JI. CTENIEHU) POJICTBA
(cp.: omey — cvin — 8HYK; 6HYK — omey — 0ed);

® rOpU30HTAJIbHBIC / OOKOBBIC JTMHUU POJICTBA
(cp.: 6pam — cecmpa); TeHACpHAs XapaKTePUCTHUKA
(cp.: cvin — 0oub).

[To maHHBIM HIEOTpapUUIECKUX, TOIKOBBIX H
¢dpaseonoruueckux cunopapeit?, CIIC B pycckom
s13bIKe BKJIIO4YaeT 164 nexceMsl, HO B 194 OE wuc-
nosib3yeTcst vtk 40 cioB, niu 24,4% unenos CIIC.
BecbMma mokasatesieH cocTaB JaHHBIX CIUHHII.

Tak, HanOoyiee MPOAYKTHBHOUN TpyNIoi, 00-
pasyromeit OF, ABIAOTCS HOMHHAIIMKA KPOBHBIX
POJCTBEHHUKOB I10 MPSIMOM JIMHUH, IPUYEM KakK 10
BepTUKaIH (Cp.: ded, babywxa, omey, Mamy, CbiH,
0oub), TaK U TI0 TOPU3OHTANH (CP.: Opam, cecmpa).
Bricokasi cTemeHb MPOAYKTHBHOCTH ATUX TPYII
MIPOSIBISIETCST TAKXKE B MCIONBE30BAHUN CHHOHUMOB,
JMIMHAHYTHBOB (Cp.: 0edyuika, 0eoka, 00uKd, CbIHOYeK,
sHyuek, opamey). Ho HanGombIiee YuCIo TaKuX BapH-
aHTOB (pUKCHpyeTCs MPU 0003HAYECHUH COLIUATBHOTO
Y SMOLIMOHAIIBHOTO A/pa 000 ceMbH — OTIA U Ma-
TepH (cp.: bambka, bamiowKa — MamyuKa, Mamka).

[NokazarenpHO, 9TO IPSIMBIE KPOBHEIE POJICTBEH-
HUKH MPEICTABICHBI TPEMsI OCHOBHBIMU CTYIICHIMHU
(cp.: 0eod — euyk, omey — cbiH), TOTHA KaK JAPYTHE
MokoJieHus1 poacTBeHHHKOB B ®E Qukcupyrores
CHOpaJMYECKH, MIPUYEM B 00OOIIEHHOM 3HAYCHHUH
‘mpenok’ (npaoded). Hanpumep: Mamenvkun coinouex
(cvinox); [lonepeo bamvku 6 nexno nesmv, Buyuka
(oousv) Eevl; Babywxunsl ckaszku, Omysl u 0edvi;
Houku-mamepu; Ilpasoa-mamxa.

I'pynna «KocBeHHOE KpOBHOE POJICTBO» B pycC-
ckux OF npencrasieHa BCeMU sICPHBIME SAHHUIIA-
MH (Cp.: 051051, memKa, NAeMsHHUK, NleMIHHUYa), HO

NNHrBNCTYIKa

B OTJIMYUE OT HOMHHALMI MPSMOTO POJACTBA 371€Ch
CII0BOOOpa30BaTeIbHbIE CHHOHUMUYECKHE BAPUAHTHI
(TIpeskIe BCEro — IMMUHY TUBEI ) (PUKCHPYIOTCSI TOIBKO
IPH UMEHOBAaHUH MY’)KYHH IT0 BOCXOSIICH BETBU
(cp.: os0wwKa, 0s10vka). Hanpumep: Amepuxarnckuil
os0wka; B ocopode bysuna, a 6 Kuese 0s0vka;
Ton00 He memxka.

3HAYUTENBHO MEHEEe aKTUBHO B IIPOIIECC UIHO-
MaTH3alUH BKITFOYAaeTCs JTEKCHKa, XapaKTePU3YIOIIast
pozacTBO TIO OpaKy / CBOIMCTBY, IPHYEM 371eCh TaKKe
OTMEYAIOTCSI OIPEACICHHBIC CTICI(PUICCKIE CBOM-
CTBA.

Tak, B pycckux @E 0O6Hapy)HBaIOTCSI B OCHOB-
HOM HOMUHAIIMA JIMLI, COCTOALIMX B Opake: TepMH-
HOJIOTHYeCKHe 0003HAUCHHUS MYJicC, JiceHa U MeTado-
pudeckoe (ITyTIIMBO-Pa3rOBOPHOE) 1nOI0GUHA, TOTIIA
KaK cpelli CBOMCTBEHHUKOB OTMEYEHBI TOJIBKO meuyd
‘MaThb KEHbI', HegecmKka ‘)keHa Opara WM ChIHa, a
TaK)Ke 3aMy>KHSS JKEHIIMHA 110 OTHOLIEHHIO K Opa-
TBSIM U CECTpaM €€ MyKa’ M céam ‘OTeIl OHOTO U3
CYIPYTOB ITO OTHOIIEHHIO K POACTBEHHHUKAM JIPYTOTO
cynpyra’. Hapumep: Myoic u dcena — oona camana;
Hpaocaiiwasn nonosuna, K mewe na oaunvt; Hesecm-
Ke 8 OMMeCcmKy.

B cocraBe pycckoii ©IMOMaTHK MOKHO 0OHa-
PYKUTH WICHOB €IIe OMHON IPYIIIBI — « Y YaCTHHKA
CEMEWHBIX 00psAIOB» — OpavHOro (Cp.: CydiceHbvlil
“KEHUX, Hegecma ‘HI0 KEHCKOTO T10J1a, BCTyTaro-
miee B Opak’, ceam ‘4elIOBEK, KOTOPHIiA CBAaTaeT’) WIIH
KpeleHust (Cp.: KymM ‘KPECTHBIN OTell O OTHOILICHHIO
K POAMUTENSIM KPECTHHUKA).

Haxoner, B nmporecc mauoMaTu3anuy BOBIIE-
KaloTCsI HOMHHAIIUH JIUII, HE UMEIOIINX CEMBH WU
JUIINBIINECS WICHOB CEMBH B PE3ylbTare CMEpPTH
noclnenHuX. XapakTepHO, YTO 3TO TOJIILKO HAMMEHO-
BaHUS MEPBOr0 MIAAIIETO MOKOJIEHUS — cupoma, a
TaK)Ke OJIMH U3 CYNpyroB (8dosey, 60084, 6008Uyq).
Hampumep: Xpucmosa nesecma; Cyorcenviii-psidice-
nwviii; Conomennas 6006d.

[MpakTryeckn abCOMOTHOE YMCIIO HOMHHAIIUN
KPOBHBIX U HEKPOBHBIX POJICTBEHHUKOB / CBOHCTBEH-
HUKOB B coctane pycckux OF muddepenimponano mo
TeHJIEPHOMY TIPU3HAKY (CP.: Mamb, omely, CblH, 004b,
051051, memsl, c6am), TIPUIEM UYUCIIO €IUHUII, Ha3bI-
BAIOIINX JIUI] MY>KCKOTO TT0J1a, TIPIMEPHO B TIOJITOPA
pasza Goubliie, yeM keHckoro. O00O0IIeHHBIC HaMMe-
HOBaHUsI (PUKCHPYIOTCSI OOBIYHO IO OTHOIICHHIO K
YJIeHaM HyKJI€apHO# CeMbH, a TAK)Ke IO OTHOLLIEHUIO
K IIPEJIKaM B TPAJUIUOHHON ceMbe. Hanpumep: Om-
npasums Kk npaomyam; llomunamo ceéoux pooumeneti
3a yysrcum Kanynom, Xamoguvl oemu.

CreneHb TPOAYKTHBHOCTH HMCIOJIB30BAHUS
wieHoB CIIC B cocTtaBe MAMOMATHKHU TPOSBISAETCS
TaK)Ke B TOM, HACKOJIBKO PEryisipHO (DOPMUPYIOTCS
®FE ¢ nanHpIMHU YJIeHaMU.

Hanbornee akTHBHBIMH B DTOM OTHONICHHUH
OKAa3BIBAIOTCS SACPHBIC TEPMUHOIOTUICCKUE 000-
3HAYCHUS MPSIMBIX KPOBHBIX POJICTBEHHUKOB — MY K-
YHMH, CBSA3BIBAIOIIMX POIUTENS U ero pedeHka (cp.:
omey — 26 OF; cuin — 18 OE), a Takxke pedbeHka 1o
OTHOIICHHIO K APYTOMY peOCHKY B TOM K€ MOKOJIe-
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Hu (cp.: Opam —29 OE). Heckonbko HUXKE MPOLIEHT
HCII0JIb30BaHUS HAMMEHOBAHUS POAUTEIBHUIIBI, a
TaKke peOeHKa JKEHCKOTO I0Jia MO0 OTHOLIEHHUIO K
Ipyromy peOCHKY TeX ke pomuTeneit (cp.: mMame —
15 ®E,; cecmpa — 13 ®E).

B menom, HecMOTps Ha TO 4YTO, MO JJAHHBIM
COLIMOJIOTOB U KYJIBTYPOJIOIOB, B COBPEMEHHOM POC-
cHUiickoM 0OlIeCcTBe, KaK U BO BCEM 3araJHOM MUPE,
BeIyLICH ABISETCS HyKpeapHasi ceMbsl (MY, JKeHa,
JIETH, IPOXKUBAIOIIIME BMECTE)>, B UIIHOMATHKE OTPa-
JKeHa CCTeMa CEMEWHBIX OTHOIICHH, 3aHUMAaI0Iast
CpelHee IMOJIOKEHUE MEXy HYKJICapHOM U Malol
naTpuapxajibHOU. DTO MPOSABISETCS, HaIpUMep, B
TOM, YTO KPOBHBIE CBSI3H 10 BEPTUKAIN OKa3bIBAIOT-
Cs 3HAYUTENBHO Oosiee 3HauuMbIMU (165 DE, wiun
85,05%), Hexxenn Opadnble CBsi3u cynpyroB (18 OE,
ni 9,28%).

YacTOoTHOCTH JAPYTUX YJICHOB IOJIS HE MPEBBI-
maet yeTtbipex OF, mpuuem aBe TpeTH JIEKCEM U3
CIIC ¢dukcupyroTcs B cocTaBe (ppa3eororu3MoB HE
OoJiee OHOTO-IIBYX pas.

Takum oOpa3oM, aHanu3 BHyTpeHHEH (BopMbl
pycckux ®E cBuaeTenbcTByeT O TOM, 4TO Jis HO-
cuTelNel sA3bIKa CeMbs MPEICTABISIET COOON sTuehKy
oOuiecTBa, SAPO KOTOPOM COCTABIAIOT YJIEHBI HY-
KJIEapHOU CEMbH, PUYEM CBA3U POAUTENICH — IeTer
OKa3bIBAIOTCS OOJiee 3HAYMMBIMU, HEKEITH CBSI3H CY-
MPYTOB. 3HAYUTEIHLHO MEHEE KOHIICTITYyaIbHO 3HAUH-
MBIMHU OKa3bIBAIOTCSI CBA3H KPOBHBIX POJICTBEHHUKOB
He 1o npsAMoii tuHuu. Enie B 6osiblieii cTeneHu 3o
OTHOCHTCS K PA3IMYHOTO PO/ia CBOMCTBEHHHUKAM.

Bwmecre ¢ Tem pycckas CEMbS (o nmanHbIM
UINOMATHKH) JOCTAaTOYHO MaTpuapXajlbHa. DTO
MIPOSIBJISIETCS. HE TOJBKO B TOM, YTO B HYKIICApHOU
CeMbe KPOBHOE POACTBO UIpaeT OOJIBIIYIO POJIb 110
CPaBHEHHUIO ¢ OpayHBIM COIO30M, HO U B TOM, YTO
HOMHUHALUKU POJCTBEHHHKOB MY’KCKOTO IOJIa HC-
I0JIb3YIOTCS 3HAUUTEIIBHO Yallle, 4YeM XKEHCKOTro (cp.:
opam — 29 ®F, cecmpa — 13 OE).

[IpuunHO# 3TOrO, HA HAUI B3MISM, SIBISETCS
TO, YTO B POCCHICKOM OOIIECTBE A0 HACTOSIIErO
BpPEMEHH B U3BECTHOM CTENIEHN COXPAHIETCs yCTaHO-
BUBLIMICA C IPEBHEUIIINX BPEMEH MMATPUAPXAIbHBIN
yKJIaJl — ¢ IJIaBEHCTBOM MY>K4MHBI B JoMme. 13npeie
MY>KYMHBI HECITH OTBETCTBEHHOCTB 32 OJ1aronoaydne
YJICHOB CBOETO IUNIEMEHH M CEMBH: TOOBIBAIIH €Y, 3a-
LMY OT BPAaroB, BO3BOUIIH TOCEJICHUS, TPABUIIH
rocyznapcTBaMu. OT0 00yCIOBUIIO UX IPUBHUIIETUPO-
BaHHOE MOJIOKEHUE U B CEMEMHOM nepapxuu.

Kpome toro, narpuapxajbHOCTb PyCCKOTO KOH-
nenta CEMDbSI nposBisiercss Takike B TOM, YTO OH
B OouyblIell CTENEHW OPUEHTHPOBAH Ha MPOILIOE,
MOCKOJIBKY B I[€JIOM HOMHHAIIMI POJCTBEHHHKOB
CTapIIero NOKOJEHUS, TO €CTh IPEAKOB, OOJIbIIIe, He-
YKEJTM HOMHUHAITHY TIOKOJICHHST MII/IIIET0, 0COOCHHO
BTOPOTO TOKOJIEeHHUs (cp.: 0ed (0edyuxa) — 11 OE;
oadoyuxka — 4 OE; enyuxa — 2 OE; ¢uyx— 1 OE).

Haxoner, ananu3 BHyTpeHHEH (OPMBI pyCCKUX
(hpas3eonoru3MoB SBHO YKa3bIBaeT Ha TO, YTO HOCH-
TEJIM PYCCKOIO sI3blKa MPEANOYUTAIOT YHOTPEOIATh
OCHOBHbBIE TEPMUHOJIOTMYECKHE 0003HAYEHUS YIEHOB
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ceMbd. CHHOHMMHYECKHE BapUaHTHl (IIpeuMyIle-
CTBEHHO CJIOBOOOPA30BATEIbHBIC H/WIN JUMUHYTH-
BBI) (PUKCHPYIOTCS HCKITIOUUTEIEHO B COCTaBE SICP-
Hoii yactu CIIC (HykiieapHbIi THIT ), TOTYEPKUBAs HE
TOJIILKO TO, YTO UMEHHO CBS3b POJAMTENCH C JETHMH,
a Takke JeTell Mexay coOoii mpecTaBisIeTcss Hau-
0osiee 3HAYMMOI, HO U TO, YTO UMEHHO 3TH CBS3U
OKa3bIBAIOTCsl Hanbosee OMM3KUMHA B SMOIIMOHATIBHO-
JIMYHOCTHOM OTHOIIICHHH.

B anrmmiickom s3bIke, HEOMM3KOPOACTBEHHOM
PYCCKOMY B TEHETHYECKOM M 3THOKYJIBTYPHOM OT-
HOILIGHUH, COCTaB (Pa3eoJOrH4ecKoro Kopmyca ¢
ynenamu CIIC Bo BHyTpeHHe#l (popme (coriacHo
JleKCHKOrpadMuecKuM NaHHBIM®) 0OHAPYKHBAET Kak
CXOZIHBIC, TAK M CHICIU(PIICCKUE YEPTHI.

Yucno wienos anmmiickoro CIIC cocrasnser
50 nexceM, TO €CTh IIOYTU B TPU pa3a MEHBIIIE, YEM
COOTBETCTBYIOIIETO PycCKOro mosist. JlaHHbIi dakTt
MOKHO OOBSICHUTB Pa3HBIMH TPUIHHAMH.

C onHOHW CTOpPOHBI, CI0BOOOpa3oBaTeIbHAS
CHCTEMa aHTJIHMICKOTO SI3pIKa MEHEE pa3BUTA II0
CPaBHEHHUIO C PYCCKOM, MOATOMY CI0BOOOpa3oBa-
TEJBbHBIX CHHOHUMOB (HampuMep, ¢ AMMUHY THBHBIMHU
addukcamu) 31ech He PUKCUPYETCS.

C npyroii croponsl, B anruiickom CIIC, B omiu-
YHUE OT PyCCKOTO, MPAKTUUECKHU TpeTh earHwIl (14 u3
50) — addukcanpubie nepusathl wieHoB CIIC (cp.:
mother — grandmother, son — grandson, father —
grandfather — great-grandfather) iy npou3BOAHBIC
¢dpazeonorusmel (cp.: brother-in-law, mother-in-law).

Kax u B pycckom si3pike, wiensl CIIC akTuBHO
YYaCTBYIOT B HAMOMATH3AIUH, IPUIEM YHCIO TAKUX
®FE HecKobKo BbIIIe — 212 euHHUIL (Cp. B PYCCKOM —
194).

Bosbiiell mpogyKTUBHOCTBIO OTMEYEHO U HC-
noJjib30BaHue koHKpeTHbIX wieHoB CIIC B mpornecce
nauomaruzannu — 42% enuHun nons (cp. B pyc-
ckoM — 24,4%), XOTS M 3]1€Ch CTETICHb YaCTOTHOCTH
yrnotpeOneHus oTAeNbHBIX rpynm u noarpymn CIIC
B 3TOM IIPOIECCE Pa3Hasl.

Tak, oOpariaer Ha cebs BHUMaHUE TOT (PAKT, YTO
abcomroTHOE U oTHOcUTEbHOE ynciao OE ¢ 0606-
[ICHHBIMA HOMUHAIMSIMHA POACTBEHHUKOB (cembs,
cemeiicmeo — family) B aHTJIMHCKOM SI3bIKE 3HAUH-
TenbpHO Ooubiie (29 OF, umu 13,68%; cp: A man of
no family ‘uenoBek 0e3 pona, 6e3 mnemenu’; Family
circle ‘ceMeliHbId KpyT’), 4eM B pycckoM (4 OE, niu
2,06%), 9TO CBUACTEIHCTBYET O OOJIBIIICH, B YaCTHO-
CTH, KOHIIENTYaJIbHOH, 3HAYMMOCTH 3TOT0 (peHOMEHA
B aHIJIMHCKOHN (Ppa3eosoTHIecKoi KapTHHE MUPa 110
CPaBHEHUIO C PYCCKOM.

Ho o0mum juia uccnenyembix ¢paseonornie-
CKHUX KOPITyCOB SIBIISIeTCs aOCOIOTHOE ITpeoliiaiaHue
@®E ¢ tepMuHamMu KpoBHOTO poncTBa (oxoso 80%),
BHYTPH DTOW TPYIIEI — ¢ TEPMHUHAMH HPSIMOTO
POJICTBa, XOTS B @aHIIIMHCKOM SI3bIKE OTHOCHTEIIBHOE
yucno Takux OE Heckonapko MeHbie (cp.: 142 OE,
umm 66,98%).

[Toka3zarenbHO, UTO B aHIJIMHCKOM SI3bIKE, KaK U
B PYCCKOM, HarOoJee akKTHBHEI IIPH UIHOMATH3AINN
TEPMHHBI IIPSIMBIX POICTBEHHHUKOB IO BEPTHKAJIH, HO

HayyHbiri otaen
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B aHIIIMIICKON MTMOMATHKe Oolree sSIBHO IIpeodIagaeT
HyKJICapHOE IPEICTAaBICHNE O ceMbe. B wacTHOCTH, B
OF ncnoib3yoTes OYTH UCKITFOYUTETBEHO TEPMUHBI
MIEPBOTO CTAPIIETro ¥ IEPBOTO MIIAIIIETO MOKOJICHHUHA
(cp.: father — 34 ®E; mother — 18 ®E; son — 19 ®E;
daughter — 14 ®E), Torna kak BTOpoe crapiiee mo-
KosieHue (grandmother) IpeNCTaBICHO UMb OTHUM

Uiensl noarpynn «TpeTbe crapiiee mokoie-
Hue (mpanensl)» u «Btopoe miaaiiee MokoneHue
(BHYKH)» B aHIJIMICKON MIMOMATHKE, B OTIUYUE OT
pycckoii, He 3adukcupoBaHsl coBceM. Hanmpumep: the
Father of the city ‘onnepmen Jlounona’; The daughter
of Jezebel ‘ipecTynHas, Harnast ;eHMHA ; Son of a
bitch ‘mep3asen’; Mother Bunch ‘rananxa’.

DTO ke KOHIENTYaIbHOE CBOWCTBO MPOSBISCTCS
B rpynne «Poncreennuku no 6paky». Kak u B pyc-
CKOM SI3BIKE, B aHTJIHIICKOM aKTHBHO HCIONB3YIOTCS
TOJIBKO wieHbl noarpynmsl «Cynpyruy (husband,
wife), Ipu4eM HX MPOXYKTUBHOCTH IMPAKTUICCKU
OJIMHAKOBA B UCCIIETYEMBbIX SI3bIKaX, TOT/IA KaK YJICHOB
noAarpynisl «CBOWCTBEHHUKH» BO (hpa3eosoru3Max
HOCHUTEJIM aHTJIMKUCKOrO fi3blKa HE yHOTPeOISIOoT.
Hamnpumep: An old wife ‘kymylika, CIjieTHHIA ;
Bachelor’s wife ‘medra xonocrsika’; Husband’s tea
‘ci1a0bIi, XOJOMHBIN Yaii’.

Bwmecre ¢ TeM npakTHYECKH B TPH pa3a BbILIC B
AHIIIMACKON MAMOMATUKE MPOIYKTHUBHOCTH YJICHOB
noarpynmsl «Henpsimoe kpoBHoe ponctBo» (11,79%
— B aHDIMiicKoM, 4,12% — B pycckom) [TokazarensHo,
YTO ITPEATIOYTCHNE OTIACTCSI HOMUHAITHSIM CTAPIIIETO
nokonenus. Hanpuwmep, aunt — 8 ®E, uncle — 8 OF;
cp.: If my aunt had been a man, she’d had been my
uncle ‘ecim Obl na kaOb1’; One s uncle’s ‘naBka po-
CTOBIIMKA .

He otnmuarorcst mpoayKTHBHOCTEIO B 00pa3o-
Bannu OF unensl noarpynmnsl «CBONCTBEHHUKI.
DTOT (akT MOXKHO CBSI3aTh C MPOSIBICHUEM MEHbB-
Iero MHTepeca HOCUTENeH aHIIIMHCKOTO A3bIKa
K OTHOILIEHHUAM, BO3HHKAIOIIUM MEXKAY CEeMbIMHU
Opadyrommxcsi, YeM, CKaXkeM, y IMpeIcTaBUTeNIeH
PYCCKOM TMHTBOKYIETYPHI (B PYCCKOH KYIBTYpe, KakK
W3BECTHO, CYIIECTBYIOT OIPE/ICICHHbIC TNIHOCTHBIC
CTEpPEOTHUIIBI HEKOTOPHIX YWICHOB CEeMbH (Tella, He-
BECTKa, CHOXa), HE U3MEHAIOIIUECS Ha MIPOTSHKEHUH
MHOTHX JIET).

Hocutenu anrmiickoro si3bika, popmupys OF,
TaKKe IMPOSBILIIOT N30 PATEIEHOCTH HE TOJBKO B BBI-
6ope TeMaTH9IeCKON IPYIIIBI JICKCEMBI, SIBISIOMICHCS
yieHoM ®F, HO 1 KOHKPETHOH eTMHUILBI B TPYIIIIE.

K uucny Hanbosnee 4aCTOTHBIX aHITIMACKUX 1~
HHUII B COCTaBE HOMUHAIINI KPOBHBIX POJICTBCHHUKOB,
KaK M B PYCCKOM SI3BIKE, OTHOCSTCS SIICPHBIC TEPMH-
HBI HyKJICAPHOW CEMBH, UTO YKa3bIBACT Ha CXOICTBO
KOHIIETITYaJIbHBIX KAPTHH MUPA B CO3HAHUH PYCCKOTO
U aHIIUICKOIO ATHOCOB.

Bwmecre ¢ TeM 0coOblil HHTEpEC MPENCTaBIAIOT
JIEKCEMBI, PaHT KOTOPBIX B UCCIEIYEMBIX KOpIycax
OFE cunbHO pa3nuyaercs.

Tax, B aHITTUICKOW HIMOMATHKE CPeli HOMHHA-
LUH JIUI OJIHOTO MTOKOJICHUS 110 OTHOLICHUIO IPYT K

NNHrBNCTYIKa

JIpyTy IPOIYKTUBHOCTHIO OTMEUEHBI HE TOJILKO HO-
MUHAIIMH KPOBHBIX POJICTBEHHUKOB (brother, sister),
HO 1 HEKPOBHBIX POJICTBEHHHKOB (cousin). B To xe
BpeMsl JINIIb SUHUYHBIM IPUMEPOM TPEICTABICHO
MCTIOJIb30BAHUE MJIA/ILIETO YJIeHA CeMbH, JIMIIIEHHOTO
pomuteneii (orphan). Hatipumep: A sob sister ‘pe-
opTep, NUILYLIUI AylIenunaTeabHble cTaTbu’; A
weak sister ‘MaMEHBKUH CBIHOK; Big brother ‘Gonee
KpyIHasl KOMIIaHWSI, CHIIBHBIN KOHKYPEHT ; Brother
in arms ‘60eBoii ToBapuil’; Orphan’s court ‘cya 1o
JieJiaM O HaClIe/ICTBE U OreKe’.

MHTepecHo, 4TO B aHIIUICKON NIMOMATHKE €I1Ie
B OOJIBIIIEH CTETIEHH, YeM B PYCCKOM, TPOCIIEKIBACT-
s KYJIBT OTIIa CeMENCTBa (110 CPAaBHEHHUIO C MaTEPhIO).
Tak, IpenCTaBIeHHOCTD JICKCEMBI father B pOJIN KOM-
noneHnta ®OF (30 enuHUIl) MpakTHUECKU B JBa pas3a
BbllIe, YyeM mother (cp.: Father Christmas; Father
Knickerbocker; The Father of English poetry; The
Father of Rivers). 910 TeM Oollee IOKa3aTeJIbHO, YTO
B LIEJIOM B I€HJIEPHOM OTHOIIEHUH TOH «AUCKPUMHHA-
UMY TIPEACTaBUTEILHUIL JKEHCKOW YaCTH CEMbH, YTO
oTMedajach B PyCCKOH MIUOMATHKE, B aHIITUICKOM
(dpaszeosornyeckoM Kopiyce He (GUKCUpyeTcs.

Hcnonp3oBaHue JeKCeMbl son BCEro Ha He-
CKOJIBKO IIMHHII OTIepekaeT daughter, a sister naxe
qacToTHee brother (Cp. B PyCCKOM SI3bIKE Opamn — OTHA
13 HanOosee KOHIIETTYyalbHO 3HAYUMBIX B HIMOMA-
THKE B LIEJIOM).

IIpumepHO ¢ OAMHAKOBOM YacTOTOM MpeacTaB-
nenbl B OE nexcemsl aunt u uncle. Hanpumep: Aunt
Jane; My (giddy / sainted) aunt!; Cry / say uncle;
Talk to somebody like a Dutch uncle.

Bo3MOXXHO, 3TO CBA3aHO B KaKOW-TO CTENEHU
¢ Oonee mmuTenbHO# (Mo cpaBHeHHIO ¢ Poccueit)
00opBK0OOIT aHTIMIICKUX KEHINWH 32 paBHompasue. Ho
MIPEJCTABISAETCS, YTO CKOPEE BCEro OMNpe/eeHHbIe
KOHLIENTyaJ bHble NPU3HAKU IPEACTABUTENIbHULL
’KEHCKOM 4acTH CEMBH OKa3bIBAIOTCS O0JIee BOCTpe-
6oBanHbIMU ITpU (opMupoBanuu OE.

B uenom paznuunas u30UparenbHOCTb OTIENb-
HeIX wieHoB CIIC B aHamm3upyeMbIx (pa3eonoru-
YeCKHUX KOopIycax (Cp. OTCYTCTBHE B aHTIIHICKOMN
unuomaruke ®E ¢ nekcemolr grandson ‘BHYK’)
CBHJICTEIILCTBYET O TOM, YTO B KOHIENTYalbHOU
KapTUHE MHUpPa PyCCKOT0O ¥ aHIJIMICKOTO ’THOCOB OHH
U CBSI3aHHbIE C HUIMM KOHLENTyaJlbHble KOHHOTAIIMH
UTParoT pa3Hylo POJib, YTO OTPAYKAETCA, B YACTHOCTH,
B T€X CEMaHTHUYECKHX (M KOHIIENTYaJIbHBIX) TPe00-
pa30BaHUSAX, YTO IPOUCXOAT C TEPMUHAMH POJICTBA
B cocrase OE.

TeMm Oosiee BaXKHBIM NPEACTABIAETCS TOT (BaKT,
4yTo B 000MX f3bIKax Hanbosee BOCTpeOOBAaHHBIMU
U, CJeA0BaTE]bHO, KOHLUENTYaJIbHO 3HAYUMBIMU
SIBTSTFOTCS. HOMHHAITMH OJIFDKAHIINX KPOBHBIX POJI-
CTBEHHHMKOB HYaKJICApHOW CEMbH, IPUYEM MPEUMY-
IIECTBEHHO MY’CKOT'0 MOJa.
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B cratbe aHanu3upyiotcs GpakTopsl, CNOCOOCTBYIOLME BLITECHEHMIO
OPETOHCKOrO $13blka M M3MEHEHMIO KOMMYHUKATUBHON CUTYaLuW B
Huxweii bpetanu B XIX—XX BB. OnmMChIBAIOTCS NPUHLMMBI SI3bIKOBOVA
nonutukn @paHumn, GopMbl U NOCNELCTBUS BBEAEHUS BCEOOLLEro
LUIKONIHOTO 06Pa30BaHMS, a TakXe 3HaYeHUe MAPOBbIX BOVAH [ YHU-
drKaLM1 KOMMYHUKATUBHOTO NPOCTPAHCTBA PETMOHA.
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Evolution Factors of the Communicative Sphere in Lower
Brittany

A. S. Bukhonkina

In this article the factors promoting the replacement of the Breton lan-
guage and the change of a communicative situation in Lower Brittany
in the XIX-XX™" centuries are analyzed. The principles of language pol-
icy of France, forms and consequences of the introduction of general
school education, as well as the importance of the world wars for the
unification of the communicative space of the region are described.
Key words: language policy, communicative situation, majority and
minority languages, the Breton language, French.

SI3pikoBas monuTuka OpaHUUU B MOCIEIHUE
TPH CTOJIETHUS ObLJIa HAalpaBlicHa B OCHOBHOM Ha BbI-
TECHEHNE MUHOPUTAPHBIX SI3bIKOB U3 KOMMYHUKATHB-
HOTO MPOCTPAHCTBA PETHOHOB C IEJIbI0 YKPETUICHHS
MO3UIMIA (PAHITY3CKOTO s3bIKa KaK EJMHCTBECHHOTO
cpencTBa OOIIEeHHS, OOBEIUHSIONIETO BCIO HAIUIO.
Bperanb He sBUIaCh UCKITFOUEHUEM: TPUHIIUIIBI S3bI-
KOBOH YHU(HKAIINHN, HAYaBIICHCS MTOCIIE PEBOTIOIUH
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N
AYAD

1789 r. u ycunuBmieiicst B Hayane XX B., B bperann
HACaXXJAJIMCh MOCIE0BATENIbHO U KECTKO, KaK HU B
KakoM JpyroM (hpaHIly3CKOM PETHOHE.

WuTepec HaydyHOTO COOOMIECTBA K M3YyUCHHIO
(hpaHIM3aMY AIJIONIOTHBIX (PPaHIy3CKUX PETHOHOB
MOATBEPKIAIOT MHOTOYUCIICHHBIE Pa0OTHl UCTOPH-
KOB, COIIMOJIOTOB, JIMHTBUCTOB! . B GosbIieii ux yactu
oTMeuaeTcs, 4To B Hayasie XX B. Ha poHE yCUIICHUS
001erocy1apCcTBEHHOW MOJUTHKHA (paHIIH3aAHH
CEpbe3HBIMHU (PaKTOPaMH, CIIOCOOCTBYIOIIIMMH CMEHE
OCHOBHOTO 513bIKa 00111eHHs B bpeTtanu ¢ OpeToHCKOro
Ha (hpaHIly3CKUH, IBUIINCH TOBCEMECTHOE 00yUCHHE
OPETOHCKHX JETEH B MIKOMAX ¢ (PPAHILY3CKUM SI3BIKOM
Y MacCOBBIH ITPU3BIB OPETOHCKUX MY)KUHMH Ha CITyKO0y
BO (PPaHILY3CKYIO apMHUIO.

[Tocne 1789 r. yHuBepcanuzalus MKOJIBHOIO
o0pa3oBaHus Ha (PPaHILy3CKOM SI3BIKE CTalla OIHOMN
U3 JOMUHHPYIOMNX HUIACOTOTHIECKUX YCTaHOBOK
¢panmy3ckux Biacteil. [lo MHEHUIO HMIIEOTIOTOB
TOTO BPEMCHH, (PPAHIY3CKUH S3BIK JOJDKEH OBLI
CTaTh OTHOH M3 «CKpem» 00IIecTBa, Pa3IeICHHOTO
10 JIMHIBUCTHYECKOMY NpuHuuny. ConiacHo 3ToH
MO3WIIMU OJHUM W3 TIIaBHBIX 0apbhepoB HAa MYTH K
JIMHTBUCTHYECCKOMY OObETMHCHNIO HAIIUU BBICTYTIAIN
SA3BIKM aBTOXTOHHOT'O HACCJICHUA psAda pEeruoHOB, B
4acTHOCTH s13bIkM bperanu. HeciywaitHo oqHUM U3
MIEPBBIX YKa30B HOBOTO BPEMEHH CcTal ieKpeT bepTpa-
Ha Bapepa, npeanuchIBaonInii Ha3HAYCHUE YUUTEIS
(paHITy3CKOTO SI3bIKA B KaXKIyI0 KOMMYHY HedpaH-
KOTOBOPSIINX JICTTAPTAMEHTOB. J[OPKHOCTD YyUINUTEIIS
ObL1a Ha3BaHa B TO BpeMsl instituteur, Tak Kak OH ObLI
TIPU3BaH «COOMPATH BOSIMHO, 00Pa30BHIBATEY HAIIHIO



